
 (:2النص العاشر )

**هدايا اليونانيين 
 

 ــــــــ

"Nos bēnē docuisti," Graecī dīxerunt et istās insidiās 

sīne mora fecērunt. Post bellum Aeneās, dux Trōiānus, dīxit, 

"Copiās in equō nōn vidēmus; eum in urbem duximus.  

Graecī igitur nōs vincere potuerunt.  Dī fortūnam malam 

praesenserant et nostra ex urbe fugerant."  

 إعراب الكلمات التي تحتها خط:

 

 – Nom. :īGraecمذكر جمع في حالة الرفع  اسم مجموعة ثانية للأسماء 

 :Nom. - duxذكر مفرد في حالة رفع فاعل  اسم مجموعة ثالثة للأسماء م

حالمة النبمم مفلمول  م    اسم مجموعة ثالثة للأسمماء مننمم مفمرد فمي
Acc. 

:urbem – 

 

                                                 
لممممنج موجممممودر فممممن الممممدرش الثممممانن عاممممرا و امممممل ا  منممممة ال امممممة لكافممممة قواعممممد اممممذا ا  **

 مجموعات ا فلالا والبيغ ا ر لة ا ساسية للأفلال.   



 

 

 

 

 المفردات: -

- urbs, urbis, f.        .مدينة 
- Trōia, -ae, f.   .طروادر 
- Priamus, -ī, m.  )رياموش )والد  اريشا وملك طروادر  
- Paris, -īdis, m. )اريش )أمير طروادى  
- Helena, -ae, f.  )ايلينا ) وجة مينيلاوش 
- femina, -ae, f.  .امرأرا  وجة 
- fabula, -ae, f.  .حكايةا قبة 
- Trōianus, -a, -um.  .طروادى 
- gerō, gerere, gessī, gestum.   .ًيان حر ا 
- murus, -ī, m. .حائطا سورا جدار 
- Epeus, -ī, m. .إ يوشا جندى يونانن ماار 
- līgneous, -ī, m.  .خا نا من الخام 
- condō, -ere, -dedī, -dītus.. .يخفنا يخ ئ 
- dux, ducis, m. .قائد 
- praesentiō, -īre, -sensī, -sensus. .يس الر عن  لدا ي ن أ 
- pulcher, -ra, -rum. .جميلا وسيم 
- vincō, -ere, vīcī, victus .يغلما يقهرا يح ل 
- fugiō, -ere, fugī, fugitus  .يهرما يفر 
 

 

 

 



 

 

 

 

 الترجمة: 

إنَّممك علم نمما جيممدًاا  ونفممذوا  لممك المكيممدر  ممدون قممال اليونممانيون   
ا نحممن   نممرى قمموات   أجيممل. و لممد الحممرما قممال أينيمماشا قائممدح طممروادقو
فممي الحبممانا وأحهممرنا  داخممل المدينممة ولممذلك اسمم طان اليونممانيون أن 
ين بمممممروا علينممممما. لقمممممد قمممممدرَّتس ن أت ارلهمممممة مبممممميرًا سممممميئًا وار نممممما ممممممن 

 مدين نا. 
 


